
Организация 
Объединенных Наций
ГЕНЕРАЛЬНАЯ
АССАМБЛЕЯ
ТРИДЦАТЬ ШЕСТАЯ СЕССИЯ 
Официальные отчеты

44-е
ПЛЕНАРНОЕ ЗАСЕДАНИЕ

Понедельник, 2 ноября 1981 года, 
15 час. 20 мин.

Нью-Йорк

СОДЕРЖАНИЕ

Пункт 34 повестки дня:
Вопрос о мире, стабильности и сотрудничестве в Юго­

Восточной Азии (продолжение)...............................

Стр.

153

Председатель: г-н Исмат Т. КИТТАНИ (Ирак).

Ввиду отсутствия Председателя его место зани­
мает Заместитель председателя г-н Муньос Ледо 
(Мексика).

ПУНКТ 34 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Вопрос о мире, стабильности и сотрудничестве 
в Юго-Восточной Азии (продолжение)

1. Сэр Антони ПАРСОНС (Соединенное Коро­
левство) (говорит по-английски): Я выступаю от 
имени десяти членов Европейского сообщества.

2. Две недели назад моя делегация выступила 
здесь с заявлением по вопросу о Кампучии [37-е 
заседание]. В этом заявлении мы обратили вни­
мание на опасность того, что в любое время рас­
сматриваемый нами конфликт может перейти гра­
ницы Кампучии. Мы также подтвердили мнение 
стран «десятки» по поводу того, что решение кам­
пучийской проблемы должно основываться на 
создании независимой и нейтральной Кампучии, 
имеющей поистине представительное правитель­
ство, свободное от любого военного иностранного 
присутствия и поддерживающее дружественные 
отношения со всеми странами региона. Мы остано­
вились на необходимости гарантии того, чтобы 
будущее кампучийское правительство поддер­
живало дружественные отношения со всеми стра­
нами региона, особенно со своими ближайшими 
соседями. Мы также подтвердили нашу точку 
зрения, что в поисках решения Ассоциация го­
сударств Юго-Восточной Азии [АСЕАН] движима 
стремлением выработать условия, ведущие к со­
зданию зоны мира, свободы и нейтралитета в 
Юго-Восточной Азии, свободной от вмешатель­
ства внешних держав.

3. На встрече в Лондоне 13 и 14 октября мини­
стры иностранных дел десяти стран — членов Ев­
ропейского сообщества и стран АСЕАН также при­
знали, что следует принять к сведению законные 
соображения относительно безопасности госу­
дарств региона и что мирное урегулирование кам­
пучийской проблемы соответствует истинным

стремлениям всех заинтересованных сторон [см. 
А/36/605, приложение, пункт <3].

4. Ситуация, существующая в Кампучии, явля­
ется центральной для вопроса о мире, стабиль­
ности и сотрудничестве в Юго-Восточной Азии. Со­
общество считает, что борьба в Кампучии угрожа­
ет стабильности всего района. Мир, стабильность 
и сотрудничество в Юго-Восточной Азии могут 
быть сохранены лишь при неукоснительном соблю­
дении суверенитета, территориальной целостности 
и политической независимости всех государств ре­
гиона. Эти принципы являются исключительно 
важными для народов стран этого района, каждый 
из которых желает сохранить свое лицо и остаться 
хозяином своей судьбы. Они также являются 
основополагающими для Устава Организации 
Объединенных Наций. Их нарушение со стороны 
Вьетнама — вопрос, беспокоящий все междуна­
родное сообщество.

5. Из этого вытекает, что десять членов Сооб­
щества не могут поддержать какие-либо предло­
жения, которые способствуют делу мира, стабиль­
ности и сотрудничества в Юго-Восточной Азии, 
но не решают проблему Кампучии. Подобные 
предложения должны призывать к выводу вьет­
намских сил и подтверждать право народа Кам­
пучии свободно определять, какую форму прав­
ления и руководства они хотят иметь.

6. Г-н ШУСТОВ (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик): Делегация Советского Сою­
за придает важное значение рассмотрению на ны­
нешней сессии Генеральной Ассамблеи вопроса о 
мире, стабильности и сотрудничестве в Юго-Во­
сточной Азии. Обстановка в этом регионе вызывает 
озабоченность международного сообщества. К со­
жалению, приходится констатировать, что народы 
Вьетнама, Лаосской Народно-Демократической 
Республики и Кампучии до сих пор лишены воз­
можности целиком посвятить свои усилия мирным 
созидательным задачам. Напряженность наносит 
ущерб и другим странам региона.

7. Имеется точка зрения, согласно которой это
ненормальное положение объясняется теми собы­
тиями, которые произошли в Кампучии. Однако 
подобные толкования не имеют под собой никакой 
основы. •

8. Около трех лет назад кампучийский народ при 
поддержке братского вьетнамского народа сбро­
сил с себя ярмо кровавой клики Пол Пота — 
Иенг Сари — Кхиеу Самфана, превратившей Кам­
пучию в плацдарм экспансии китайского гегемо-
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низма в Юго-Восточной Азии. До этого времени 
полпотовцы осуществляли вооруженные про­
вокации против соседних государств, создавали 
напряженность на границах с Таиландом, Лаос­
ской Народно-Демократической Республикой и 
Вьетнамом, а в 1978 году развязали настоящую 
войну против Вьетнама. Если бы полпотовский 
режим оставался у власти, то мы были бы сви­
детелями продолжения трагедии кхмерского на­
рода и тех военных конфликтов, которые были 
бы развязаны этим режимом. Победа кампучий­
ского народа, вставшего на путь националь­
ного возрождения, отвратила нависшую над стра­
нами Юго-Восточной Азии угрозу.

9. Миру в Юго-Восточной Азии угрожает не свер­
жение полпотовского режима в Кампучии, не 
присутствие на ее территории вьетнамских войск, а 
империалистическое и гегемонистское вмешатель­
ство в дела региона. Китайские гегемонисты при 
попустительстве стран АСЕАН предпринимают 
различные маневры, чтобы вернуть к власти в Кам­
пучии преступную клику Пол Пота.

10. Недобитые и поддерживаемые извне полпо- 
товские банды не прекращают вооруженные про­
вокации против Народной Республики Кампучии. 
Односторонне прервав вьетнамо-китайские пере­
говоры, Китай упорно отклоняет предложение 
Вьетнама об их возобновлении, продолжает про­
воцировать вооруженные инциденты на китайско- 
вьетнамской границе и ведет подрывную деятель­
ность против Лаосской Народно-Демократиче­
ской Республики, поддерживает антиправитель­
ственные маоистские группировки в остальных 
странах Юго-Восточной Азии.
11. На границе с Вьетнамом и Лаосской На­
родно-Демократической Республикой имеет место 
невиданная для мирного времени концентрация 
китайских войск. Присвоив себе право препода­
вать «уроки» другим государствам, Пекин угро­
жает Вьетнаму новой агрессией.

12. С другой стороны действуют Соединенные 
Штаты, стремясь вернуть утраченные позиции в 
Юго-Восточной Азии. Они делают все, чтобы не 
допустить здесь нормализации обстановки. За­
пугивая страны региона мнимой «вьетнамской» и 
«советской угрозой», они толкают их на путь мили­
таризации, стремятся втянуть в систему военно­
политических блоков. Об этом, в частности, сви­
детельствуют состоявшиеся совсем недавно, в ок­
тябре этого года, совместные американо-таиланд­
ские военные учения, во время которых, по со­
общениям американской печати, отрабатывалась 
высадка десанта с кораблей 7-го флота Соеди­
ненных Штатов. Эта заметка была опубликована в 
газете «Нью-Йорк тайме» 14 октября 1981 года.
13. Особую угрозу миру и безопасности в Юго­
Восточной Азии создает сближение между Ва­
шингтоном и Пекином, развитие между ними воен­
ного сотрудничества в рамках «стратегического 
партнерства». Таковы, на наш взгляд, причины 
напряженности, существующей в районе Юго-Во­

сточной Азии. Для их ликвидации потребуется, 
видимо, определенное время. Однако уже сей­
час можно было бы предпринять усилия к тому,- 
чтобы постепенно, шаг за шагом, несмотря на все 
трудности, исправить и стабилизировать положе­
ние.
14. Основа для продвижения вперед в этом на­
правлении имеется. Ее составляют миролюбивые и 
конструктивные предложения стран Индокитая. 
Принципиально важное значение имеет то обстоя­
тельство, что Социалистическая Республика Вьет­
нам, Лаосская Народно-Демократическая Рес­
публика и Народная Республика Кампучия по­
следовательно выступают за урегулирование по­
ложения в Юго-Восточной Азии на региональ­
ной основе без какого-либо вмешательства извне. 
Они справедливо считают, что страны этого райо­
на обладают достаточным политическим опытом 
и мудростью, чтобы непосредственно и кровно 
затрагивающие их проблемы решить самостоя­
тельно, без привлечения посторонних арбитров.

15. Министры иностранных дел трех стран Ин­
докитая выдвинули предложения на своих конфе­
ренциях в Хошимине в январе [см. А/36/86] и 
в Пномпене в июне [см. А/36/328] о проведении 
конференции или же консультаций между страна­
ми региона либо на многосторонней, либо на дву­
сторонней основе с целью урегулирования во­
просов, представляющих общий интерес.
16. Логическое проявление этого подхода—но­
вая мирная инициатива, выдвинутая от имени 
Социалистической Республики Вьетнам, Лаосской 
Народно-Демократической Республики и Народ­
ной Республики Кампучии заместителем премьер- 
министра и министром иностранных дел Лаосской 
Народно-Демократической Республики Пхун Си- 
пасетом во время общих прений на нынешней 
сессии Генеральной Ассамблеи [16-е заседание[. 
Она воплощена в предложениях об основных прин­
ципах мирного сосуществования между двумя 
группами государств — странами Индокитая и 
АСЕАН в целях укрепления мира, стабильности и 
сотрудничества в Юго-Восточной Азии [см. А/ 
36/561]. Семь пунктов, составляющих содержа­
ние этого документа, включают в себя общепри­
знанные нормы международного общения, а имен­
но уважение независимости, суверенитета и тер­
риториальной целостности каждой страны; отказ 
от агрессии, равенство, взаимная выгода, мирное 
сосуществование; право народа каждой страны 
свободно избирать и развивать свою социаль­
но-политическую, экономическую, культурную си­
стему и свободно определять свою внутреннюю и 
внешнюю политику; урегулирование нерешенных 
вопросов и разногласий мирными средствами 
путем переговоров; уважение права каждой стра­
ны на индивидуальную или коллективную само­
оборону в соответствии с принципами неприсо­
единения и Устава Организации Объединенных 
Наций, исключающими такое положение, когда 
какая-либо страна использовала договор о кол­
лективной обороне против других стран региона; 
отказ от предоставления своей территории в каче­
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стве базы для нападения, прямого или косвен­
ного вмешательства против других стран.
17. Страны Индокитая предлагают не только 
декларировать эти принципы, но и наполнить их 
конкретным материальным содержанием. С этой 
целью они рекомендуют развивать двустороннее 
и многостороннее сотрудничество между двумя 
группами государств региона, а также с другими 
странами региона в экономической, технической, 
научной и культурной областях, в области спор­
та и туризма, в деле эксплуатации Меконга и ре­
сурсов морского дна, сохранения морской среды 
от загрязнения и т. д.

18. Все эти идеи выдвигаются не как пропаган­
дистские лозунги, а как осуществимые практиче­
ски мероприятия, как программа действий. Имен­
но поэтому соавторы документа предусматривают 
создание постоянного органа для проведения диа­
лога и консультаций между народами стран Ин­
докитая и АСЕАН, возможно, при участии Бир­
мы. Весьма важно, что этот орган, сформирован­
ный на основе равного представительства двух 
групп стран и созываемый на периодической 
и в случае необходимости на чрезвычайной осно­
ве, не будет закрыт и для участия других стран ре­
гиона в диалоге и консультациях.
19. Хотелось бы спросить всех, кто ознакомился 
с предложениями стран Индокитая: что в них 
неприемлемого? Почему нельзя достичь догово­
ренности о предлагаемых принципах и на их 
базе начать строить новые отношения между 
странами Юго-Восточной Азии, которые исклю­
чали бы вражду и взаимное недоверие? По на­
шему глубокому убеждению, против инициативы 
индокитайских стран могут выступать и выступают 
только те круги, которые ради своих корыстных 
интересов предпочитают, чтобы в Юго-Восточ­
ной Азии вместо атмосферы мира и стабильности 
сохранялась напряженность и потенциальные 
источники политических трений и вооруженных 
столкновений. Конечно, таким путем кое-кто рас­
считывает оставить для себя возможность погреть 
руки на конфликтах в регионе. Но это, как пока­
зала история,— путь страданий и лишений для 
десятков миллионов людей.

20. Государства Индокитая готовы обсудить со 
странами АСЕАН и все международные аспекты 
обстановки в Юго-Восточной Азии, в том числе и 
положения вокруг Кампучии. Если кого-то беспо­
коит временное пребывание вьетнамских войск в 
Народной Республике Кампучии, оказывающих 
братскую помощь в обеспечении обороны и без­
опасности этой страны, то исчерпывающий ответ 
по этому вопросу можно найти в выступлении гла­
вы делегации Вьетнама г-на Ха Ван Лау на 37-м 
пленарном заседании Генеральной Ассамблеи. В 
этом заявлении подчеркивается еще раз, что как 
только перестанет существовать угроза со стороны 
Китая, который действует в содружестве с импе­
риалистами, вьетнамские войска в соответствии 
с договоренностью между Социалистической 
Республикой Вьетнам и Народной Республикой

Кампучией будут выведены с кампучийской тер­
ритории.

21. Новые конструктивные предложения стран 
Индокитая учитывают реальности нынешнего по­
ложения в Юго-Восточной Азии и полностью от­
вечают интересам и чаяниям всех народов регио­
на, интересам дела мира и стабильности в этом 
районе.

22. Советский Союз полностью разделяет и под­
держивает эти предложения, предусматриваю­
щие урегулирование проблем Юго-Восточной Азии 
усилиями самих стран этого района. Мы с удовле­
творением отмечаем, что эти инициативы нашли 
поддержку в различных странах, а также у мно­
гих видных общественных и политических деятелей 
стран АСЕАН.

23. Понятно, что устранение вражды, подозри­
тельности и недоверия, налаживание добрососед­
ства между государствами с различными социаль­
но-политическими системами — это сложный про­
цесс, предполагающий диалог между странами 
региона. Иного пути нет. До сих пор не изобретено 
другого способа мирного урегулирования спорных 
вопросов, чем обмен мнениями, обсуждения, пе­
реговоры. Только отложив в сторону то, что разде­
ляет, можно найти точки соприкосновения, вза­
имоприемлемую основу для достижения общих 
для стран Юго-Восточной Азии целей. Чем раньше 
будут сделаны шаги в этом направлении, тем ско­
рее в политической жизни Юго-Восточной Азии 
установится атмосфера добрососедства, взаимо­
понимания и сотрудничества, отвечающая корен­
ным интересам народов стран этого района мира.

24. В условиях, когда предпринимаются попыт­
ки осложнить отношения стран АСЕАН с госу­
дарствами Индокитая, особенно важно прояв­
лять терпение, реализм и чувство ответствен­
ности, воздерживаться от шагов, которые могли 
бы ухудшить положение. Мы считаем, что дело 
мира только выиграет, если к конструктивным 
усилиям стран Индокитая по нормализации обста­
новки и восстановлению добрососедства в этом 
районе мира присоединятся и другие страны. 
Мы готовы поддержать и другие, продиктованные 
заботой о мире инициативы. В этой связи хотелось 
бы, в частности, еще раз обратить внимание на 
предложение Монгольской Народной Республи­
ки относительно заключения конвенции о вза­
имном ненападении и неприменении силы в отно­
шениях между государствами Азии и Тихого океа­
на [см. А/36/586]. Существенным вкладом в улуч­
шение обстановки на азиатском континенте яви­
лось бы претворение в жизнь предложения о ме­
рах доверия на Дальнем Востоке, которое было 
выдвинуто на XXVI съезде КПСС Председателем 
Президиума Верховного Совета СССР, Генераль­
ным секретарем Центрального Комитета Коммуни­
стической партии Советского Союза Леонидом 
Ильичей Брежневым.

25. Содействие диалогу между государствами 
Юго-Восточной Азии, направленному на урегу­



156 Генеральная Ассамблея — Тридцать шестая сессия — Пленарные заседания

лирование их взаимоотношений на базе принци­
пов мирного сосуществования, является долгом 
Организации Объединенных Наций.
26. Г-н ЛИН ЦИН (Китай) (говорит по-китай­
ски) : Когда представитель Вьетнама предложил 
включить в повестку дня тридцать пятой сессии 
Генеральной Ассамблеи то, что он назвал «вопро­
сом мира, стабильности и сотрудничества в Юго­
Восточной Азии», некоторые представители указа­
ли, что он просто пытается отвлечь внимание и 
снять вину со своего правительства за преступле­
ния военной агрессии против Кампучии. По­
скольку это было совершенно очевидно, многие 
представители даже не сочли необходимым вы­
ступить по этому вопросу, когда он обсуждался 
на Генеральной Ассамблее в прошлом году. На 
этот раз мы не намерены делать что-либо боль­
шее, помимо освещения некоторых основных фак­
тов.
27. Во-первых, необходимо дать ответ на сле­
дующий вопрос: в чем причина нестабильности и 
нарушения мира в Юго-Восточной Азии? Ясно, 
что это результат политики экспансии и актов 
агрессии, совершаемых вьетнамскими властями. 
Это основной факт, на который каждый должен 
посмотреть открыто.

28. После воссоединения Вьетнама народы мира, 
и особенно Юго-Восточной Азии, надеялись на на­
ступление эры мира и стабильности в регионе и по­
лагали, что вьетнамские власти займутся восста­
новлением своей страны и будут придерживать­
ся внешней политики добрососедства. Однако 
вьетнамские власти настолько увлеклись стрем­
лением создать «Индокитайскую федерацию» и 
господствовать в Юго-Восточной Азии, что немед­
ленно пошли по пути милитаризма и экспансио­
нистской агрессии, полностью игнорируя настоя­
тельное стремление их собственного многостра­
дального народа к восстановлению своей опусто­
шенной родины и готовности соседних стран жить 
в мире с Вьетнамом.

29. Прежде всего вьетнамские власти послали 60 
тыс. солдат и большой контингент советников в 
Лаосскую Народно-Демократическую Республику, 
буквально установив опеку над этой страной. За­
тем, используя 200 тыс. солдат, они начали масси­
рованную вооруженную агрессию против Демокра­
тической Кампучии — независимой и неприсоеди- 
нившейся страны. За этим последовало размеще­
ние их войск на границе между Таиландом и Кам­
пучией и непрерывные вооруженные провокации 
против Таиланда. Они даже заклеймили членов 
АСЕАН как «орудие империалистических держав» 
и угрожали в случае необходимости использо­
вать силу против этих стран.
30. Вьетнам отнюдь не одинок в своей экспан­
сионистской агрессии в Юго-Восточной Азии, в 
этой авантюре его поддерживает партнер-сверх­
держава, стремящаяся к мировой гегемонии. 
Агрессивная война против Кампучии проводилась 
и финансировалась Советским Союзом и велась

вьетнамскими войсками в качестве ставленников 
этой страны. В последние годы эта сверхдержава 
упорно проводила стратегию движения на юг для 
достижения своей мировой гегемонии. Двойной 
целью этой стратегии было получение контроля 
над Персидским заливом на западе и Малакским 
проливом на востоке. Вторжение в Кампучию 
началось всего лишь два месяца спустя после того, 
как Вьетнам подписал договор о «дружбе и со­
трудничестве» с Советским Союзом. Установ­
лено, что эта военная авантюра обходится Совет­
скому Союзу в миллионы долларов в день в ка­
честве военной помощи вьетнамским властям. Сна­
чала вьетнамские войска расчищают путь, после 
чего немедленно следует советское присутствие. 
После начала агрессивной войны против Кам­
пучии Советский Союз более чем на четыре тыс. ки­
лометров к югу от Владивостока продвинул свою 
передовую базу Тихоокеанского флота. Теперь 
он приобрел право на использование вьетнамско­
го залива Кам Ран и Дананг и порта Компонг Сом 
в Кампучии. Силы особого назначения советского 
Тихоокеанского флота часто появляются в этих 
портах и совершают рейсы в Южно-Китайском 
море и Сиамском заливе, демонстрируя свою 
силу перед странами Юго-Восточной Азии.

31. Эти факты ясно показывают, что нынешняя 
угроза для мира и безопасности Юго-Восточной 
Азии исходит от политики агрессии и экспансии, 
проводимой Советским Союзом и Вьетнамом в сго­
воре друг с другом. Вьетнамские власти пыта­
лись ввести в заблуждение и прикрыть эту суро­
вую реальность, состряпав так называемую «ки­
тайскую угрозу». При этом они имеют в виду сле­
дующие цели: во-первых, заискивать перед под­
держивающей их сверхдержавой; во-вторых, об­
мануть международное общественное мнение 
и скрыть свое собственное преступление агрес­
сии; в-третьих, оправдать продолжающееся при­
сутствие Вьетнама в Лаосской Народно-Демо­
кратической Республике и Кампучии с помощью 
фиктивной «китайской угрозы». Однако они упу­
скают из виду основной факт, а именно, что на­
роды мира всегда судят о политике страны не по 
ее пропаганде, а по реальным действиям. Вот по­
чему, несмотря на многочисленные документы, ко­
торые распространил Вьетнам, и выступления, ко­
торые он сделал, вьетнамский представитель мо­
жет произвести впечатление лишь на немногих 
слушателей и найти мало сочувствующих.

32. Что касается рассматриваемого нами вопро­
са, Вьетнам, как и в прошлом году, играет ту же 
старую мелодию. Под прикрытием витиеватой 
риторики скрывается простое реальное содержа­
ние сути этого вопроса. Во-первых, избежать клю­
чевого положения об угрозе миру и безопасности 
в Юго-Восточной Азии, возникшей в результате 
вооруженной агрессии Вьетнама против Кампучии 
при поддержке сверхдержавы, притворяясь, что 
такого серьезного нарушения Устава никогда не 
было. Представитель Вьетнама подробно процити­
ровал из Устава такие величественные принципы 
и фразы, как «уважение независимости, сувере­
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нитета и территориальной целостности каждой 
страны», «ненападение», «невмешательство» и 
«призыв ко всем державам воздерживаться от 
угрозы или применения силы» и т. д. Но Вьет­
нам не готов и не желает применять эти прин­
ципы, когда они касаются его собственных дей­
ствий, и говорит о чем угодно, но не о своей во­
оруженной агрессии против Кампучии и выводе 
своих вооруженных сил из Кампучии. Открыто 
нарушая принципы Устава, Вьетнам, по-видимо­
му, внезапно превратился в защитника Устава. 
Такой трюк никого не может обмануть. Во-вто­
рых, в настоящее время, когда Вьетнам упорно 
продолжает свою вооруженную агрессию против 
Кампучии, подавляющее большинство госу­
дарств — членов Организации Объединенных На­
ций преисполнены решимости защищать принципы 
Устава и выступать против вьетнамской агрессии. 
Однако представитель Вьетнама пытается такой 
важный принципиальный вопрос свести к разно­
гласиям между Вьетнамом и странами АСЕАН в 
том, что касается их соответствующей оценки 
положения в Юго-Восточной Азии. Как можно с 
такой легкостью отмахнуться от подобной проб­
лемы? Аналогичным образом Израиль и Южная 
Африка могут также отмахнуться от своих пре­
ступлений, агрессии, считая их не более чем разли­
чием между ними и арабским и африканским 
народами соответственно в оценке положения 
на Ближнем Востоке и на юге Африки. Эта пози­
ция усугубляется тем, что, сводя вопиющую агрес­
сию против Кампучии к простому расхождению в 
оценке, Вьетнам призывает все стороны отодви­
нуть свои разногласия и найти точки соприкосно­
вения. Вьетнам должен понять, что гегемонист- 
скую политику Советского Союза и Вьетнама 
нельзя отодвинуть в сторону и что не может воз­
никнуть точек соприкосновения до тех пор, пока 
такой политике не будет положен конец. Сгруп­
пировав страны Юго-Восточной Азии в страны 
Индокитая и блок АСЕАН, Вьетнам, по сути де­
ла, просит народы признать клику Хенг Самрина, 
которая поддерживается войсками вьетнамско­
го агрессора, и узаконить так называемую Ин­
докитайскую федерацию во главе с Вьетнамом. 
Вряд ли ему удастся этого достичь.

33. Вьетнам постоянно выступает за «регио­
нальную конференцию». Очевидно, его целью яв­
ляется превращение глобального вопроса, ко­
торый угрожает всеобщему миру и безопасности, в 
региональный или двусторонний вопрос, заме­
нить региональной конференцией Международ­
ную конференцию по Кампучии в соответствии 
с резолюциями 34/22 и 35/6 Генеральной Ассамб­
леи и Декларацией, принятой Международной 
конференцией по Кампучии, состоявшейся в Нью- 
Йорке в июле этого года '. Вопрос, таким образом, 
будет изъят из рамок Организации Объединенных 
Наций и из сферы действий ее резолюций и в ко­
нечном счете будет снят с повестки дня между­
народного сообщества.

34. Десять дней назад при подавляющем боль­
шинстве в 100 голосов (это число полученных

голосов превосходит цифру прошлого года) Гене­
ральная Ассамблея приняла резолюцию, авто­
рами которой были 37 стран, призывающую к 
выводу вьетнамских войск из Кампучии. Это бы­
ло яркой демонстрацией решимости международ­
ного сообщества поддержать справедливость, а 
также демонстрацией бесплодности маневров 
Вьетнама.
35. Можно легко предсказать, какое будущее 
ожидает Вьетнам, если он будет по-прежнему 
выступать в поддержку линии великодержавных 
гегемонистов, упорствовать в политике агрессии 
и экспансии и попирать волю подавляющего 
большинства членов Организации Объединенных 
Наций. По нашему мнению, интересам народов 
всех стран Юго-Восточной Азии и народов Вьет­
нама и Китая отвечает восстановление мира, 
безопасности и стабильности в Юго-Восточной 
Азии и поддержание добрососедских отношений и 
дружественного сотрудничества среди всех стран 
этого района. Являясь соседом Вьетнама и стра­
ной с давнишними узами дружбы с вьетнамским 
народом, Китай искренне надеется на то, что 
вьетнамские власти сойдут со своего неправиль­
ного пути, прислушаются к призыву международ­
ного сообщества и к желанию народов стран Юго­
Восточной Азии, включая вьетнамский народ, к 
миру, откажутся от политики регионального ге­
гемонизма, откажутся служить в качестве пеш­
ки Советского Союза в его стремлении продви­
нуться на юг этой страны, выведут все свои вой­
ска из Кампучии и Лаосской Народно-Демократи­
ческой Республики и прекратят все вооруженные 
провокации и рейды против соседних стран. В 
этом случае Китай готов восстановить и развивать 
дружественные отношения и сотрудничество во 
всех областях с Вьетнамом и готов присоединить­
ся к другим странам и народам этого региона в 
их общих усилиях для достижения мира и про­
цветания.

36. Г-н РАЦ (Венгрия) (говорит по-француз­
ски): По мнению моего правительства, детальное 
обсуждение вопроса мира, стабильности и сотруд­
ничества в Юго-Восточной Азии полностью оп­
равдывается теми страданиями, которые в тече­
ние нескольких десятилетий выносили народы это­
го региона, а также жизненно важным значением 
их географической зоны, положение в которой 
получает немедленный отклик в международной 
жизни. Имеется общий консенсус в том, что ка­
сается опасности, вызываемой местными нере­
шенными вопросами, и напряженности, кото­
рую они создают, не только для всего региона 
в целом, но также для международного мира и 
безопасности. Ясно также, что в этой связи стра­
ны региона несут особую ответственность и дол­
жны сделать все, что в их силах, внеся активный 
вклад в решение проблем, стоящих перед Юго-Во­
сточной Азией. Ничто и никто не может занять их 
место.
37. Трудности появляются тогда, когда мы на­
чинаем рассматривать вопрос о практических 
средствах для достижения этой цели. Некоторые
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хотели бы повести Организацию Объединенных 
Наций в направлении, которое было бы равно­
сильно навязыванию воли определенного числа 
стран некоторым государствам этого региона и 
замена эффективной договоренности между непо­
средственно заинтересованными сторонами — чле­
нами Организации. Откровенно говоря, трудно се­
бе представить, чтобы ссылки на документы, при­
нятые на конференции, на которой не присутство­
вали наиболее непосредственно заинтересованные 
страны, могут представлять собой серьезную ос­
нову для прочного урегулирования положения в 
Юго-Восточной Азии.
38. Мы должны проявить чувство реализма и, 
с одной стороны, должны признать, что вклад Ор­
ганизации Объединенных Наций в урегулирова­
ние проблем этого региона безусловно может быть 
очень полезным, и в этой связи мы приветствуем 
дипломатические усилия Генерального секрета­
ря, направленные на то, чтобы стимулировать об­
мен мнениями между представителями стран ре­
гиона в том, что касается региональных вопросов; 
с другой стороны, мы должны учитывать тот факт, 
что этот вклад Организации Объединенных На­
ций не может ни в коей мере заменить перегово­
ры и диалог между непосредственно заинтересо­
ванными сторонами.

39. В настоящих условиях отправной точкой для 
анализа проблемы должно быть признание имею­
щихся расхождений во мнениях относительно 
причин и форм урегулирования существующих в 
этой части азиатского континента проблем. Истек­
шие два года показывают, что любой другой под­
ход обречен на провал в том, что касается кон­
структивных результатов, которые могли бы 
способствовать эффективному решению суще­
ствующих проблем и вопросов. Единственный 
путь, который обещает быть плодотворным,— 
это путь восстановления контактов между госу­
дарствами региона, проведение диалога между 
ними и создание обстановки, которая могла бы 
восстановить доверие, с целью найти решение, при­
емлемое для всех.
40. Мы отдаем себе отчет в усилиях, предпри­
нимаемых всеми сторонами по восстановлению 
связей между странами региона. Мы приветству­
ем любой шаг в этом направлении и надеемся, 
что подобная деятельность будет продолжена в 
интересах всех стран этой части земного шара.

41. Мы поэтому с удовлетворением приветству­
ем дипломатический шаг, предпринятый Лаосской 
Народно-Демократической Республикой, кото­
рый обладает большими достоинствами, необхо­
димыми для рассмотрения региональных проблем 
в духе реализма и творчества, что открывает опре­
деленные возможности для развития предыдущих 
инициатив, предпринятых странами Индокитая, 
которые, к сожалению, не получили отклика.

42. Мы считаем, что семь принципов, изложен­
ных в меморандуме министерства иностранных 
дел Лаосской Народно-Демократической Респуб­

лики, объективно указывают на те области вза­
имных интересов, которые должны лечь в основу 
переговоров между заинтересованными государ­
ствами. Этот документ охватывает целый спектр 
важных политических и экономических вопро­
сов, которые оказывают воздействие на положе­
ние в регионе и которые должны быть решены са­
мими странами региона без иностранного вмеша­
тельства. Этот элемент заслуживает особого 
внимания, поскольку, по нашему мнению, имен­
но иностранное вмешательство мешало до сих 
пор достижению какого-либо прогресса в реше­
нии этих вопросов. Другим элементом лаосской 
инициативы, на который я хотел бы обратить 
внимание тех, кто мог быть обманут нечестной 
пропагандой, распространяемой в первую очередь 
Пекином, является подтверждение уважения неза­
висимости, суверенитета и территориальной це­
лостности каждой страны Юго-Восточной Азии, 
каждой страны АСЕАН, а также каждой страны, 
расположенной на Индокитайском полуострове.

43. Мы с удовлетворением отмечаем дополне­
ние к лаосскому меморандуму слова «дружба» 
помимо таких слов, как мир, стабильность и 
сотрудничество, поскольку это дополнение говорит 
о разумном, позитивном и конструктивном под­
ходе, свидетельствующем не только о желании 
удовлетвориться простым политическим согла­
шением, которое приведет всего лишь к мирному 
сотрудничеству, но и о желании пойти дальше и 
превратить эти отношения в отношения дружбы, 
то есть поднять их на гораздо более высокий 
уровень.
44. Венгрия, расположенная далеко от этой части 
земного шара, не может не надеяться на то, что 
будет найден позитивный modus vivendi в отноше­
ниях между государствами региона и что нынеш­
нее состояние отношений во все большей степени 
будет переходить в дружеские отношения, осно­
вывающиеся на взаимном уважении и взаимной 
выгоде стран региона.
45. У нас нет иллюзий в отношении этой слож­
ной задачи. Мы понимаем, что эгоистические 
интересы и действия определенных кругов в регио­
не, а также тех, кто расположен в непосредствен­
ной близости или где-либо еще, поддерживают со­
стояние напряженности и мешают установлению 
дружеских отношений между странами и наро­
дами этой части земного шара. Исходя из соб­
ственных интересов, эти круги, вне всякого со­
мнения, используют Организацию для достиже­
ния собственных целей. Мы осуждаем эти попыт­
ки, являющиеся вредными для дела мира.

46. У нас вновь вызвало удивление утвержде­
ние о том, что наши прения здесь являются тщет­
ными, академическими упражнениями, которые 
подразумевают категорический отказ от решения 
проблем, стоящих перед регионом. Тщательное 
изучение лаосского документа и других инициа­
тив индокитайских стран, а также заявлений, с 
которыми сегодня утром выступили представите­
ли Лаосской Народно-Демократической Республи­
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ки и Вьетнама, совершенно ясно, однако, сви­
детельствует о глобальном аспекте контактов и 
переговоров, которые должны проводиться стра­
нами Юго-Восточной Азии. С другой стороны, све­
дение проблемы Юго-Восточной Азии к вопросу 
о Кампучии означает, что имеет место желание 
игнорировать факторы как вчерашнего, так и се­
годняшнего дня, которые лежат в основе положе­
ния, существующего ныне в регионе.
47. То, как говорят о Вьетнаме, стране, которая 
понесла огромнейшие жертвы ради восстановле­
ния своей свободы и независимости, которая столк­
нулась с открытой враждебностью определенных 
региональных кругов и при их попустительстве с 
враждебностью стран, находящихся вне преде­
лов региона, дает пищу для пустых мечтаний; 
это красноречиво свидетельствует о том, что си­
туация представлена абстрактно, что она взята 
вне контекста событий в регионе. Неужели Вьет­
нам действительно является страной в регионе, 
которой необходимо восстановить свое доброе 
имя? Пусть те, кто выдвигает подобные аргумен­
ты, ответят на этот вопрос, те, кто, как я наде­
юсь, возможно, не знает современной истории 
региона достаточно хорошо.

48. То, каким образом обрисовывается иногда 
положение в Кампучии, является даже нелепым, 
поскольку авторы подобного рода утверждений 
вряд ли способны вынести разумное суждение 
по вопросу о событиях, происходящих в Кампучии; 
они продолжают повторять абсурдные утвержде­
ния вчерашнего дня, пытаясь представить поло­
жение в Кампучии как апокалипсическое и нари­
совать катастрофическую картину судьбы кхмер­
ского народа. Пусть эти джентльмены примут во 
внимание личные свидетельства, документы меж­
дународных организаций и отчеты прессы, кото­
рые имеются в изобилии, с тем чтобы убедить 
себя в банальности подобных утверждений. На­
родная Республика Кампучия и ее институты 
существуют, несмотря на многочисленные попыт­
ки извратить ход событий.
49. Мы твердо верим, однако, в эффективность 
постоянно ведущейся работы в целях достижения 
взаимопонимания и доверия, и мы надеемся, что 
государства региона и их ответственные руково­
дители рано или поздно поймут важность усилий 
стран Индокитая по стабилизации положения в ре­
гионе, по предотвращению иностранного вмеша­
тельства и по обеспечению тем самым возможно­
сти достижения более динамичного экономическо­
го и социального прогресса. На основе меморан­
дума, представленного Лаосом, мы видим, что в 
контексте этих усилий любые спорные вопросы 
могут стать предметом обсуждения и разрешаться 
в духе суверенной солидарности и добрососедства.

50. Мы в Европе знаем, что трудные проблемы, 
которые подчас казались непреодолимыми и бремя 
которых лежало на всем континенте, были, на­
конец, разрешены благодаря воле и осознанию 
со стороны всех того факта, что подобная опас­
ная ситуация не служит чьим-либо интересам и

что только совместно можно изменить существую­
щее положение вещей. Исходя из этого и возникла 
идея разрядки, которой Венгрия по-прежнему 
предана.
51. Мы считаем, что задача как международ­
ного сообщества, так и Организации Объединен­
ных Наций состоит не в том, чтобы препятство­
вать, а в том, чтобы содействовать любыми сред­
ствами процессу развития контактов между стра­
нами региона, что, в свою очередь, должно при­
вести к установлению климата мира и стабиль­
ности, к отношениям дружбы и сотрудничества 
между всеми государствами Юго-Восточной Азии. 
Венгрия готова внести вклад в эти большие сов­
местные международные усилия.
52. Г-н НИСИБОРИ (Япония) (говорит по-анг­
лийски) : От имени делегации моей страны я хотел 
бы прежде всего заявить, что с долгосрочной точ­
ки зрения для Генеральной Ассамблеи было бы 
важным заняться рассмотрением вопроса о мире, 
стабильности и сотрудничестве в Юго-Восточной 
Азии. Однако, как знают присутствующие здесь, 
в настоящее время существует проблема, тре­
бующая быстрого решения. Я имею в виду кам­
пучийский вопрос, который является основным 
дестабилизирующим элементом, воздействую­
щим не только на регион Юго-Восточной Азии, но 
и на все международное сообщество.
53. Как я подчеркивал на 36-м заседании в прош­
лом месяце в ходе дискуссий по пункту 22, оза­
главленному «Положение в Кампучии», существо 
кампучийского вопроса заключается в том, что 
в силу иностранного военного вмешательства 
кампучийский народ был лишен права на само­
определение. Япония придерживалась той твердой 
позиции, что единственный путь восстановления 
прочного мира в Кампучии и обеспечения мира и 
безопасности в регионе — это тот путь, который 
позволит народу Кампучии свободно избрать свое 
собственное политическое будущее. На настоя­
щей сессии Генеральной Ассамблеи подавляющее 
большинство государств-членов Организации 
Объединенных Наций приняло резолюцию 36/5, 
что подтверждает нашу уверенность в том, что вы­
вод всех иностранных войск из Кампучии и восста­
новление права кампучийского народа определять 
свою собственную судьбу являются принципиаль­
ными компонентами любого прочного и длитель­
ного решения кампучийской проблемы. В резо­
люции также была выражена убежденность меж­
дународного сообщества в том, что для дости­
жения прочного мира в Юго-Восточной Азии су­
ществует настоятельная необходимость всеобъем­
лющего политического решения кампучийской 
проблемы.
54. Поэтому наша делегация считает, что было 
бы целесообразным для Генеральной Ассамблеи 
заняться пунктом 34 лишь после того, как все­
объемлющее политическое решение кампучий­
ской проблемы будет достигнуто при помощи быст­
рого осуществления резолюции 36/5, которая вы­
ражает общее мнение международного сооб­
щества.
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55. Г-н ТЬЮН ПРАСИТ (Демократическая Кам­
пучия) (говорит по-французски): В течение трех 
лет, говоря точнее, с момента захвата моей стра­
ны, Демократической Кампучии, вьетнамскими 
войсками, поддерживаемыми Советским Союзом, 
не было мира в регионе Юго-Восточной Азии. Си­
туация отсутствия безопасности и нестабильно­
сти господствует там и мешает сотрудничеству 
между государствами региона. Проблема Кампу­
чии, порожденная вторжением, которое про­
должается до сих пор, превратилась в одну из ос­
новных международных проблем, стоящих перед 
международным сообществом, поскольку она угро­
жает международному миру и безопасности.

56. Всего лишь две недели назад Генеральная 
Ассамблея вновь рассматривала этот ключевой 
вопрос положения в Юго-Восточной Азии, и после 
обсуждения его на пяти заседаниях она приняла 
100 голосами резолюцию 36/5 — и это большин­
ство является большим, чем в прошлые годы,— 
среди которых были Вьетнам и его поборники. 
В двенадцатом, тринадцатом и четырнадцатом 
пунктах преамбулы этой резолюции Генераль­
ная Ассамблея третий раз подряд заявляет, что 
она

«...убеждена, что для установления прочного 
мира в Юго-Восточной Азии настоятельно не­
обходимо найти такое всеобъемлющее поли­
тическое решение кампучийской проблемы, ко­
торое будет предусматривать вывод всех ино­
странных вооруженных сил и обеспечит ува­
жение суверенитета, независимости, террито­
риальной целостности и статуса Кампучии как 
нейтральной и неприсоединившейся страны, 
а также права кампучийского народа на само­
определение без вмешательства извне,

будучи убеждена также, что после всеобъ­
емлющего политического решения кампучий­
ского вопроса мирными средствами страны 
региона Юго-Восточной Азии смогут предпри­
нять усилия по созданию зоны мира, свободы 
и нейтралитета в Юго-Восточной Азии, с тем что­
бы ослабить международную напряженность 
и установить прочный мир в этом регионе,

подтверждая необходимость для всех госу­
дарств строго следовать принципам Устава Ор­
ганизации Объединенных Наций, которые пре­
дусматривают уважение национальной неза­
висимости, суверенитета и территориальной не­
прикосновенности всех государств, недопу­
стимость интервенции и вмешательства во внут­
ренние дела государств, отказ от угрозы силой 
или ее применения и мирное урегулирование 
споров».

57. Эта ясная, недвусмысленная позиция Ге­
неральной Ассамблеи осталась неизменной с на­
чала вьетнамского вторжения в Кампучию, о 
чем свидетельствуют резолюции 34/22 и 35/6. 
В этом году эта позиция была подтверждена ми­
нистрами иностранных дел стран АСЕАН в сов­
местном коммюнике от 18 июня 1981 года в Ма­

ниле [А/36/337]. Она была повторена на Меж­
дународной конференции по Кампучии в ее Де­
кларации от 17 июля 1981 года. Эта позиция также 
была подтверждена на Конференции министров 
иностранных дел неприсоединившихся стран в Де­
ли в Декларации от 13 февраля 1981 года [см. 
А/36/116], а также на Совещании министров 
иностранных дел и глав делегаций неприсоединив­
шихся стран на тридцать шестой сессии Гене­
ральной Ассамблеи в коммюнике от 28 сентября 
1981 года в Нью-Йорке [см. А/36/566]. Эта точка 
зрения была подтверждена на Совещании глав 
правительств стран Содружества в Мельбурне в 
коммюнике от 7 октября 1981 года [см. А/36/587]. 
Она же была подтверждена на Совещании мини­
стров иностранных дел государств — членов Евро­
пейского сообщества и АСЕАН в Лондоне в ком­
мюнике от 14 октября 1981 года [см. А/36/605].

58. Таким образом, мы имеем все основания 
задать себе вопрос: чем мы занимаемся здесь 
сегодня? Вьетнам, инициатор предложения по 
обсуждению этого пункта повестки дня, отчаянно 
пытается снять с себя осуждение международ­
ного сообщества и заставить международное со­
общество согласиться с совершившимся фактом 
вьетнамского вторжения в Кампучию, иными сло­
вами, заставить его позволить Вьетнаму безнака­
занно нарушать принципы Устава Организации 
Объединенных Наций и международного права. 
Не имея ни фактов, ни права на своей стороне, 
Вьетнам использует Организацию, как это имело 
место сегодня утром, с тем чтобы бросить оскорб­
ления, грубые угрозы и проводить тактику уловок и 
извращений, с тем чтобы попытаться обмануть 
международное сообщество или, по крайней мере, 
создать такую благодушную обстановку, при ко­
торой легко было бы согласиться на включение 
Кампучии во вьетнамскую империю, иными сло­
вами, так называемую «Индокитайскую федера­
цию», под которой Ханой имеет в виду «группу 
стран Индокитая».
59. Однако международное сообщество, неод­
нократно подтверждая свою твердую позицию в 
духе Устава и законы, определяющие международ­
ные отношения, показывало, что оно не позволит 
себя запугать или обмануть, что оно все яснее 
видит высокомерный цинизм, хитрость и упорство 
вьетнамских экспансионистов. Оно знает, что 
проблема Кампучии — это ключевая проблема 
Юго-Восточной Азии, проблема справедливости, 
международного права, мира и безопасности в 
мире.
60. С самого начала моя делегация выступала 
против включения этого пункта в повестку дня 
Генеральной Ассамблеи. Цель маневров вьетнам­
ских экспансионистов сейчас ясна для всех. По­
этому возникает вопрос: будем ли мы в сле­
дующем году обсуждать этот пункт повестки дня, 
подлинная цель которого противоречит Уставу? 
Включение этого пункта в повестку дня трид­
цать седьмой сессии Ассамблеи явилось бы по­
ощрением маневров Вьетнама и его экспансио­
нистских поборников, основной целью которых в
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Организации Объединенных Наций является ис­
пользование Организации для ведения пропаган­
ды, для обмана, лжи и дезинформации с целью 
замаскировать свои действия во всех частях ми­
ра. Подобная ситуация, по мнению моей делега­
ции, отложила бы осуществление соответствующих 
резолюций Организации Объединенных Наций по 
вопросу о Кампучии и в результате отложила бы 
восстановление мира, безопасности и стабильно­
сти в Юго-Восточной Азии, создание там зоны ми­
ра, свободы и нейтралитета.
61. Лишь справедливое и прочное урегулирова­
ние кампучийского вопроса может восстановить 
мир и безопасность в Юго-Восточной Азии, как 
подчеркивалось в Декларации, принятой Между­
народной конференцией по Кампучии, которая бы­
ла подтверждена в резолюции 36/5 Генеральной 
Ассамблеи:

«Это позволит всем странам региона напра­
вить все свои усилия на решение задачи эконо­
мического и социального развития, укрепить до­
верие и развивать региональное сотрудничество 
во всех областях, возвестив тем самым новую 
эру мира, согласия и дружбы в Юго-Восточной 
Азии»1.

62. Г-н ШЕЛЬДОВ (Белорусская Советская 
Социалистическая Республика): Участвуя в об­
суждении вопроса о мире, стабильности и сотруд­
ничестве в Юго-Восточной Азии, делегация Бе­
лорусской ССР считает это наиболее подходя­
щей возможностью по-деловому, а главное в кон­
структивном духе рассмотреть сложившуюся си­
туацию в данном регионе в плане оказания со­
ответствующего содействия, в том числе и со 
стороны Организации Объединенных Наций, в 
деле мирного разрешения назревших вопросов в 
направлении практического осуществления закон­
ного стремления народов всех входящих в него 
стран к нормализации обстановки на основе со­
блюдения целей и принципов Устава и обще­
признанных норм международного права.

63. Актуальность и настоятельная необходимость 
именно такого подхода к решению проблемы выз­
ваны целым рядом обстоятельств, которые никак 
не могут не учитываться теми, кто искренне обес­
покоен сохраняющейся напряженностью в Юго­
Восточной Азии и не на словах, а на деле готов 
содействовать и оказывать должную поддержку 
усилиям государств этого региона в установлении 
и развитии добрососедских отношений, в оздо­
ровлении обстановки в данном районе мира, как 
и на всем азиатском континенте.
64. Юго-Восточная Азия слишком долго страда­
ет от войн и приносимых ими огромных жертв, 
разрушений, мучений и слез, от диверсий, шантажа 
и угроз империалистических и гегемонистских 
сил, а также их наемников. Особенно большие ис­
пытания выпали на долю индокитайских госу­
дарств — Вьетнама, Лаосской Народно-Демо­
кратической Республики и Кампучии, которые 
на протяжении более трех десятилетий являлись 
жертвами агрессии со стороны империализма, а

затем еще и пекинских гегемонистов. Именно 
они, свободолюбивые народы Индокитая, испыта­
ли на себе в полной мере практику экспансионизма 
империалистических и гегемонистских сил во 
всех его формах и проявлениях. Историческое зна­
чение победы народов Вьетнама, Лаосской На­
родно-Демократической Республики и Кампучии в 
многолетней и кровопролитной борьбе за свою 
свободу и независимость состоит в том, что был 
погашен очаг самой жестокой и продолжитель­
ной из всех войн, развязанных агрессорами после 
второй мировой войны, и заложен прочный, надеж­
ный фундамент для дела мира и укрепления не­
зависимости всех стран Юго-Восточной Азии.

65. Эта победа привела к ослаблению основ­
ных факторов нестабильности, вызванных поли­
тикой вероломного вмешательства реакционных, 
милитаристских, империалистических сил и созда­
ла благоприятные условия для широкого сотруд­
ничества между странами Индокитая и их со­
седями, объединенными в АСЕАН. Однако кон­
струкция мира в Юго-Восточной Азии по-прежне­
му продолжает оставаться хрупкой и шаткой, а по­
являющиеся тенденции к сотрудничеству между 
всеми странами региона не получают своего долж­
ного развития.
66. В некоторых заявлениях, сделанных с этой 
трибуны в ходе нынешней сессии Генеральной Ас­
самблеи, наряду с неприкрытой ложью и отъявлен­
ной клеветой сквозили, так сказать, нотки «опасе­
ния» и «тревоги» в отношении трех индокитайских 
государств. И возникает вопрос: а есть ли осно­
вания, в том числе у членов АСЕАН, для насторо­
женности и враждебности в отношении их соседей 
в Индокитае? То, что Вьетнам откликнулся на 
зов патриотов Кампучии, истерзанной бандой пол- 
потовских изуверов и убийц, должно было бы, по 
логике, встретить признательность всех суверен­
ных правительств в Юго-Восточной Азии. И не 
только по мотивам гуманности и справедливости. 
Кровавый геноцид, который пресекло восста­
ние кампучийского народа, поддержанного Вьет­
намом, представлял подлинную угрозу многим 
соседним странам. Это была репетиция установ­
ления «нового порядка» по-пекински повсюду в 
Юго-Восточной Азии, которую маоколониалисты, 
как известно, рассматривают как очень богатый 
район, где, как они заявляют, очень много при­
родных ископаемых, и этот район, по их же сло­
вам, весьма заслуживает затрат на то, чтобы 
его заполучить. Яснее об истинных целях гегемо­
нистов здесь и не скажешь. Комментарии тут, как 
говорится, излишни.
67. Кстати, как это все созвучно тому, что еще 
в 1952 году говорилось в принятом Советом на­
циональной безопасности Соединенных Шта­
тов Америки документе под названием «Цели и 
направления деятельности Соединенных Штатов в 
отношении Юго-Восточной Азии», где отмечалось, 
что данный район является важнейшим мировым 
источником натурального каучука и олова, про­
изводителем горючего и других стратегически 
важных продуктов. Намеченный в упомянутом до­
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кументе курс американской политики был нацелен 
на то, чтобы любыми средствами поставить Юго­
Восточную Азию под свой контроль. Учиненный 
впоследствии вооруженный разбой в Индо­
китае — наглядное тому подтверждение.
68. И сейчас Соединенные Штаты, не желая ми­
риться с утратой значительной части своих по­
зиций в регионе, вызванной крахом многолетней 
американской агрессии в Индокитае, по-прежне­
му делают ставку на нагнетание военной напря­
женности. Заокеанские стратеги, опираясь на «па­
раллельные цели», рассчитывают с помощью ки­
тайского вооруженного острия подавить нацио­
нально-освободительные, антиимпериалистические 
силы в Юго-Восточной Азии, так сказать, расчи­
стить почву для всех форм собственной экспансии.

69. Открыто враждебный курс гегемонистских и 
империалистических сил в отношении народов 
Юго-Восточной Азии направлен на то, чтобы пос­
сорить между собой страны этого региона, имею­
щие давние исторические, экономические, куль­
турные связи, подорвать стремление к развитию 
сотрудничества, вновь ввергнуть их в пучину 
авантюр и использовать территории, природные 
богатства этих государств для своих корыстных, 
эксплуататорских целей и авантюристических во­
енных планов в самом регионе и прилегающих к 
нему районах. Поиски путей, ведущих к нормали­
зации обстановки в регионе, затруднены еще и 
тем, что далекое и близкое прошлое расположен­
ных в нем стран оставило им в наследство немало 
сложных проблем, в том числе связанных как не­
посредственно с их собственными взаимоотноше­
ниями, так и с различием во мнениях по неко­
торым международным вопросам.

70. Вместе с тем в условиях сохраняющейся на­
пряженной ситуации в регионе, которая в любой 
момент может оказаться использованной для вме­
шательства, подрывных действий и принуждения 
извне, не может не быть искренней заинтересо­
ванности всех без исключения стран Юго-Восточ­
ной Азии в необходимости решения накопившихся 
проблем политическими средствами в интере­
сах укрепления мира, стабильности, дружбы и со­
трудничества. Наглядным подтверждением тому 
является большой перечень уже выявленных во­
просов, требующих своего разрешения, иници­
атив и предложений, дающих импульс между го­
сударствами Индокитая и АСЕАН.

71. Делегация Белорусской ССР видит конструк­
тивную задачу Организации Объединенных На­
ций и, в частности, нынешней сессии Генераль­
ной Ассамблеи в том, чтобы оказать всемерное со­
действие безотлагательному началу деловых пере­
говоров между всеми заинтересованными сто­
ронами в духе доброй воли и политического реа­
лизма в поисках взаимоприемлемых решений по 
урегулированию спорных вопросов. Мы убежде­
ны в том, что успех переговоров по созданию зо­
ны мира, стабильности и равноправного, вза­
имовыгодного сотрудничества в Юго-Восточной 
Азии будет обеспечен, если содействие развитию

и углублению диалога между заинтересованными 
государствами региона станет одним из важных 
направлений их внешнеполитической деятель­
ности.
72. Хотелось бы подчеркнуть в этой связи, что, 
продолжая целенаправленную борьбу за создание 
благоприятных внешнеполитических условий для 
решения стоящих перед ними больших народно­
хозяйственных задач, Вьетнам, Лаосская Народ­
но-Демократическая Республика и Кампучия уже 
предприняли целый ряд конструктивных шагов, 
направленных на установление отношений дове­
рия и добрососедства со странами — членами 
АСЕАН. Выдвинутые ими предложения, в частно­
сти, о проведении региональной конференции с 
участием государств Индокитая и стран АСЕАН 
для обсуждения существующих проблем и о за­
ключении между этими двумя группами государств 
договора о мире, стабильности, а также изложен­
ные на данной сессии Генеральной Ассамблеи за­
местителем премьер-министра и министром ино­
странных дел Лаосской Народно-Демократиче­
ской Республики от имени Вьетнама, Кампучии и 
Лаоса некоторые принципы отношений между 
тремя индокитайскими странами и АСЕАН вместе 
с предложениями о формах и методах плодотвор­
ного применения этих принципов, например, пу­
тем создания постоянного органа, на который дол­
жна быть возложена задача проведения диало­
га и консультаций между странами Индокитая и 
АСЕАН, о чем, кстати, сегодня вновь говорилось 
уважаемыми представителями Лаоса и Вьетнама 
с этой трибуны, получили высокую оценку и 
одобрение людей доброй воли, расценивших их 
как конкретный деловой путь к смягчению напря­
женности.

73. Тем не менее на эту инициативу пока не по­
следовало конструктивного ответа со стороны тех, 
кому она была адресована. Видимо, давление 
извне пока еще имеет больший вес во внешне­
политическом курсе некоторых стран региона, 
нежели собственные национальные интересы и 
стремление к миру, стабильности и сотрудничеству, 
о которых говорят их представители с трибуны Ор­
ганизации Объединенных Наций.
74. Хотелось бы верить, что в странах АСЕАН не 
могут не понимать, что дальнейшее нагнетание 
напряженности в Юго-Восточной Азии противо­
речит интересам самих участников Ассоциации. 
Ныне, более чем когда-либо, совершенно бесспор­
но, что конструктивное, мирное решение слож­
ных проблем Юго-Восточной Азии может основы­
ваться лишь на строгом соблюдении принципа 
суверенитета. Для создания в регионе прочных 
структур мира, безопасности и стабильности не­
пременным условием является признание, неза­
висимо от того, нравится это кому-то или нет, на­
правленности, содержания и необратимости про­
грессивных социально-экономических преобразо­
ваний, происшедших в странах Индокитая, в том 
числе, разумеется, в Кампучии, и полное прекра­
щение всякого вмешательства во внутренние де­
ла народов этих государств.
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75. Мы не можем не повторить в этой связи, что 
продолжающаяся провокационная возня, веду­
щаяся кое-кем в Организации Объединенных На­
ций вокруг несуществующего так называемого 
«кампучийского вопроса», навязываемые резо­
люции, судорожные попытки сохранить в Ор­
ганизации Объединенных Наций кровавый бес­
человечный режим полпотовских палачей — 
все это незаконно, аморально, полностью непри­
емлемо и служит лишь одной совершенно опре­
деленной цели — отвлечь внимание от подлинных, 
а не мнимых причин напряженности, существую­
щей в Юго-Восточной Азии.
76. Представляется, что страны АСЕАН должны 
быть заинтересованы в оздоровлении обстановки 
в этом районе ничуть не меньше, чем Вьетнам,

Кампучия и Лаосская Народно-Демократиче­
ская Республика. Диалог, а не конфронтация, 
установление отношений добрососедства, а не на­
гнетание напряженности — вот единственно на­
дежный путь к созданию подлинно мирной, ста­
бильной Юго-Восточной Азии, свободной от всяко­
го вмешательства извне, идущей по пути разви­
тия плодотворного международного сотрудниче­
ства.

Заседание закрывается в 16 час. 35 мин.

ПРИМЕЧАНИЕ

1 См. Доклад Международной конференции по Кампучии, 
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